
Application For Post-Secondary Bursary / Demande de bourse d’études postsecondaires 

The Greater Moncton Women’s Progress Club is a chapter of the Canadian Progress Club, a 
national organization made up of charitable-minded people with the goal of helping in the 
advancement of the communities in which we live. Our Mission is to serve our community by 
contributing to the empowerment of women and the resiliency of children. 

The Greater Moncton Women’s Progress Club is pleased to offer a $1,000 bursary to a female 
with financial need, who is actively pursuing an education at a NB accredited institution for the 
2026-2027 academic year.  

The application deadline is May 22, 2026. 

The successful candidate will be announced by Mid-June 13, 2026, on our website: 
https://cpcmonctonwomen.ca/ 

Eligibility: 
• Female student attending or planning to attend a NB accredited post-secondary

institution
• Resident of the Greater Moncton Area

Version française 

Le Club Progrès des femmes du Grand Moncton, division du Club Progrès du Canada, est un 
organisme national formé de membres professionnels qui veulent aider à faire progresser les 
collectivités dans lesquelles ils vivent. Notre mission est de répondre aux besoins de la collectivité 
en encourageant l’autonomie des femmes et la résilience des enfants. 

Le Club Progrès des femmes du Grand Moncton a le plaisir d’offrir une bourse de 1000 $ à une 
femme qui poursuivra activement des études dans un établissement d'enseignement 
postsecondaire agréé situé au Nouveau-Brunswick à l’année d’études à venir 2026-2027. 

La date limite pour faire une demande est le 22 mai 2026. 

Le nom de la lauréate sera affiché sur notre site Web d’ici mi-juin 2026: 
https://cpcmonctonwomen.ca 

Afin d’être admissible à cette bourse, vous devez être: 
• Étudiante fréquentant ou prévoyant de fréquenter un établissement d'enseignement

postsecondaire agréé du Nouveau-Brunswick
• Résidente de la région du Grand Moncton

Voir ci-dessous pour les instructions en francais



Application Guidelines Checklist/ Liste de vérification des directives de candidature: 
Complete the application form in its entirety 
Le présent formulaire de demande de bourse dûment rempli 

Attach a copy of your most recent transcript 
Un relevé de notes à jour 

Attach two (2) reference letters from a teacher, school administrator, guidance counsellor, or 
community member who is not a relative 
Deux lettres de recommandation d’enseignants, d’administrateurs d’école, de conseillers en 
orientation ou de membres de la communauté qui ne sont pas des membres de la famille 

Attach a copy of your acceptance letter for the academic year 
Une copie de votre lettre d’acceptation pour l’année d’études à venir 

Please send applications to/ Veuillez envoyer votre demande par courriel à: 
giving@cpcmonctonwomen.ca  

Please complete this application in its entirety. Only fully completed applications will be considered. 
Veuillez remplir toutes les sections de cette demande. Seules les demandes complètes seront évaluées 

A. Personal Information/ Renseignements personnels

Last Name/ Nom de famille:  

First Name/ Prénom:  

Street/ Rue:  

City/ Ville:  

Province/ Province:  

Postal Code/ Code postal:  

Phone/ Téléphone:  

Email/ Courriel:  

High School/ École secondaire: 

B. Institution Information/ Renseignements sur l’établissement d’enseignement postsecondaire

Name of Post-Secondary Institution 
Nom de l’établissement 

Full-time Enrollment (8 months) 
Inscrite à temps-plein (8 mois) 
Part-time Enrollment (4 months) 
Inscrite à temps-partiel (4 mois) 

mailto:giving@cpcmonctonwomen.ca


Program enrolled in 
Programme d’études 

Major area of study 
Domain e d’études principal 

What year of studies will you be enrolled in? (i.e., 1st, 2nd, 3rd, 4th year, etc.) 
En quelle année d’études serez-vous inscrite? (1re, 2e, 3e, 4e, etc.) 

What is your GPA or numeric average? 
Quelle est votre moyenne pondérée cumulative? 

C. Family Information/ Renseignements auprès la maison familiale

No. of dependents, including applicant 
Nombre de personnes à charge, y inclus la candidate 

No. of dependents in post-secondary education 
Nombre de personnes à charge qui poursuivent des études postsecondaires 

D. Personal Financial Information/ Renseignements financiers personnels

Resources: Please indicate all financial resources for the coming academic year 
Veuillez indiquer vos revenus pour l’année d’études à venir 

Part-time Work/ Emploi à temps-partiel 

Parental Contribution/ Contribution des parents  

Awards, Scholarships or Other Bursaries/ Prix ou autres bourses 

Government Benefits (Family benefits, CPP or other) 
Allocations du gouvernement (familiale, RPC, etc.) 

RESP’s, RRSP’s or other Investments Cashed-in 
REEEs, REERs, ou autres placements desquels vous recevez un revenu 

Any Other Assets (GIC’s or Other Savings) 
Autres actifs (CPG ou autres placements) 

Total Federal of Provincial Student Loans 
Total des prêts étudiants fédéraux et provinciaux 

Total Resources for the year/ Total des revenus pour l’année 



Expenses: Please indicate all of your financial expenses for the coming academic year 
Veuillez indiquer vos dépenses pour l’année d’études à venir. 

Education Expenses/ Frais d’études 
Tuition and Fees/ Frais de scolarité 

Books and Supplies/ Manuels et matériel scolaire 

Accommodation Expenses/ Frais de subsistance: 
Living on Campus/ Vivre en résidence 

Residence and Meal Plan/ Logement et plan de repas 
OR/ OU 
Living Off Campus at Home/ Renting an Apartment/ 
Vivre hors campus (chez vous ou en appartement) 

Rent/ Loyer 

Utilities/ Électricité/chauffage 

Food/ Épicerie 

General Living Expenses/ Dépenses générales 

Transportation/ Transport 

Other Expenses/ Autres dépenses 

Total Expenses for the year/ Total des dépenses pour l’année 

Have you applied for Federal and/or Provincial student aid?/ Avez-vous fait des demandes d’aide 
financière fédérale ou provinciale? 

Yes/ Si Oui; Result/ quel a été le résultat 

No/ Sinon; Why Not/ pourquoi? 

Have you applied for additional financial aid from your post-secondary institution?/ Avez-vous fait des 
demandes d’aide financière auprès de votre établissement d’études postsecondaires? 

Yes/ Si Oui; Result/ quel a été le résultat 

No/ Sinon; Why Not/ pourquoi? 

Please list any other scholarships or bursaries you have been awarded and their amounts. 
Veuillez énumérer toute autre bourse que vous avez reçue ainsi que le montant. 



E. Additional Information/ Renseignements supplémentaires

In a short sentence, please state your career goal which you are hoping to achieve from obtaining 
a post-secondary education.  
En quelques mots, décrivez l’objectif de carrière que vous souhaitez atteindre après avoir terminé 
vos études postsecondaires. 

Please list all volunteer and extra-curricular activities that you currently participate in and indicate 
for how long you have been involved with those activities. 
Veuillez énumérer toutes les activités parascolaires et bénévoles auxquelles vous participez 
actuellement ainsi que la durée de votre participation. 



This is a bursary based on economic need. Please provide a personal statement (500 words 
maximum) which demonstrates the financial challenges you are anticipating for the coming year. 
Cette bourse vise à combler un besoin financier. Veuillez expliquer en 500 mots ou moins à quelles 
difficultés financières vous ferez face dans l’année d’études à venir.



F. Declaration and Consent of Applicants/ Déclaration et autorisation de la candidate 
 
Voir ci-dessous pour les instructions en français 
 

I authorize the Canadian Progress Club Greater Moncton Women to release a copy of this 
application to the appropriate awards selection committee, including copies of any income 
information attached to this application.  
 
I understand that the collection of personal information provided on this application or 
accompanying documentation is used solely for the purpose of determining eligibility for bursary 
assistance.  
 
I declare that the information that I have given on this form is complete, true and accurate. If any 
information is inaccurate, I understand that any bursary awards may be reassessed and/or 
withdrawn.  

 
Version française 
 

J’autorise le Club Progrès du Canada Femmes du Grand Moncton à fournir au comité de sélection 
une copie du présent formulaire, y compris tout renseignement financier inclus dans la présente 
demande. 
 
Je sais que les renseignements personnels fournis dans le présent formulaire et dans les 
documents complémentaires serviront uniquement à déterminer l’admissibilité à cette bourse. 
 
Je déclare que j’ai fourni des renseignements complets et exacts dans le présent formulaire. Je 
sais que si ce n’est pas le cas, la demande sera réévaluée et toute bourse reçue pourrait être 
enlevée. 

 
 
Applicant’s Signature/ Signature de la candidate:   
 
Date/ Date: 
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